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Előfizetési árak

helyben, vagy postán küldve
Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 » — »
Negyedévre. . . 2 > 50 >
Egy hóra ... 1 * — »

Egyes szám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden küz- 
emeny a szerkesztőségbe (Nagy-u^-utoza 

1702. az.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkeresicedésében, 

ég a kiadóhivatalban. (Nagy-nj-uteza 
1T08. ez. alatt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZEN! ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEGJET.F.N- NAPO^IKIM 1' FE3STTEÄC ES VASARNAF KIVÉTHLÉVÉL
■>; •

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorértB5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásert 30 kr.

va§
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztöseg 
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utczs 

1702. sz. a.)

Kéziratok nem adatnak vissza

!
I

Osztrák-magyar puskapor.
Ennek a szaga van most k levegő­

ben. — l
Olyan puskapor ez, melyről a hi­

vatalos nyelvek azt mondják, hogy füstje 
nincs, csak tüze van, ámde a »Magyar 
Hírlap« kisütötte, hogy bizony ennek a 
lőpornak tüze nincs! és csinált a 
dologból olyan nagy f ü a t ö t, a melytől 
nemcsak a magyar kormány, de a bécsi 
hadügyminisztérium is ugyancsak prüsz­
köl. —

Szörnyen bosszantja őket az, hogy 
egy ügyes újságíró az ügyetlen manipu- 
lácziónak a nyomára jött.

No. de lássuk a dolgot közelebbről.
Tudják olvasóink, hogy mióta a pus­

kaport feltalálták s a nyers erő hatalmá­
nak vége lett, a tudós német, komoly 
angol és a müveit franczia szüntelenül 
azon töri a fejét, hogy minél borzasz­
tóbb, minél gyilkosabb eszközöket talál­
jon fel az emberi nem kiirtására. Felta­
lálták már a hátultöltő és ismétlő pus­
kákat, a falat és sziklákat törő Uchá- 
czius ágyúkat; csak az nem tetszett még 
a hadat viselő seregeknek, hogy a gyil­
kos golyónak kiindulási pontját a pus­
kapor füstje rendszerint elárulta. Ezen a 
bajon mindenáron segíteni kellett. Akadt 
is azután rögtön egy német, a ki a füst 
nélkül robbanó lőport feltalálta!

A mint ez a világraszóló nagy talál­
mány megszületett, az osztrák-magyar 
hadügyi kormány azonnal előállt, hogy 
adjon neki a delegácziő ennyi és ennyi 
milliót, mert Q olyan puskaport akar 
gyártani, a melynek — füstje nincs!

»No jó, hát csinálj olyan puska­
port!« — gondolta magában a delegá- 
czió s a monarchia hatalmi állása és 
harczképessegének fokozása érdekében 
— megszavazta a milliókat 1 mi magunk 
is — jólehet pártunk programmjához ké­
pest nem vehet részt a delegáczióban — 
egész nyugodtan hajtottuk fejünket 
álomra, abban a gondolatban, hogy most 
már csakugyan jöhet a muszka, jöhet a

rorpán, szerb és franczia, nem félünk az 
egésa világtól, mert nekünk olyan pus­
kaporunk van, a mi — nem füstöl!

"/Hanem hát ezt az édes álmunkat 
nagyon megzavarta most a »Magyar 
Hírlap«. Ez az újság ugyanis azt mondja, 
hogy : a z a sok millió f o r i n t,me­
ly e t a füstnélküli lőporra ál­
doztunk, sárba dobott pénz; 
mert a f ü s t t e1e n puskapor 
nem sül el!... 400.000 kilogramm 
ilyen puskaport utasított vissza a napok­
ban a katonai bizottság, miután azt 
hasznavehetetlennek találta. 
A pozsonyi lőporgyár három hőnapig 
szünetelt s 250 munkást bocsátott el!...

Mi következik ebből ? . . . Az, hogy 
közös hadseregünk harczképessége ma a 
legkritikusabb helyzetben van. Ha most 
fiainknak, véreinknek esetleg harczba 
kellene menniük; tehetetlenül állnának 
az ellenség előtt, mert a fegyver, mely a 
kezeikben van, nem ér többet egy jó 
csáthi botnál!

No, de hála legyen a muszkaországi 
nihilistáknak, éhínségnek és kolerának, 
ezt a nagy veszedelmet most elhárították 
árva hazánkról!

Csakhogy az a kérdés: vájjon sza­
bad-e a monarchia harczképességét ily 
vészthozó esélyeknek csak egy pillanatra 
is kitenni ? . . . Szabad-e ma, midőn a 
győzelem pálmája háború esetén annak 
a nemzetnek a kezébe jut, a mely had­
seregét a legjobb fegyverekkel s a leg­
biztosabban robbanó lőporral képes el­
látni?! . . .

A hadügyi kormányzatnak ezért a 
könnyelmű eljárásáért mindenesetre fe­
lelni kell. Emlékezhetnek olvasóink, hogy 
a magyar delegáczióban az el enzék nem 
akarta a füstnélküli puskapor költségeit 
megszavazni, mert nem bizolt annak 
hasznavehelőségében. A hadi kormányzat 
azonban kijelentette, hogy a füstnélküli 
lőpor minden tekintetben kielégíti a vá­
rakozást s ez alapon teljesen magára 
meri vállalni a gyártmány szolidságáért a

felelősséget. — Hát tessék majd felelni I 
Az ellenzék bizonyára megfogja támadni 
a kormányt ezért az igazán könnyelmű 
eljárásáért, mely -— a nálunk divatos 
kifejezés szerint — nagyot ugrott a sö­
tétbe . . . milliókat rántván magával a 
sárba ! . . .

A sárba dobott milliókat milyen jó 
lett volna nevelésügyi, egészségügyi, vagy 
más közczélokra felhasználni De hát a 
magyar kormány -— nem akarjuk meg­
sérteni — a hadügy minden kérdésében 
bécsi fejjel gondolkozik! . . s kíváncsian 
várjuk, hogy a szabadelvű párt lantosai 
nem fogják-e ezt is, mint »a kormány 
nagy diadali tényét« — megünnepelni ?!..

Ismeretes dolog, hogy a füst nélkül rob­
banó lőport Schwab őrnagv találta fel s Nobel, 
a pozsonyi dinamitgyár igazgatója tökéletesí­
tette — volna. Az uj találmányt öröm rival - 
gással üdvözölte s megszokott elhamarkodott­
sággal milliókat adott érte a közösügyes kor­
ai ny. Hogy hány milliót dobott így a sárba, 
azt nem tudjuk ; de annyit tudunk, hogy a po­
zsonyi dinamitgvárnak a létesítése magában 
négy millió forintba került. A szakkörök meg 
voltak róla győződve, hogy a füst nélkül rob- 
vanó lőpornak döntő szerepe lesz a jövő há­
borújában s éppen azért a közös hadügymi­
niszter, mint rebesgetik, újabb milliókat szándé­
kozik kérni, mert az ágyuk csöveit meg kell rövi­
díteni, •— igy kívánja ezt az uj lőpor termé­
szete. — Kiváncsiak vagyunk rá, vájjon fogja-e 
kérni ? Ha csakugyan kéri, akkor el lehetünk 
készülve, hogy a mi kormányunk, a mennyire 
jólelkü és adakozó Bécs és a hadsereg irányá­
ban, meg is fogja szavazni. Az ágyú, meg a 
puska a legfőbb dolog, a szegény tisztviselők, 
dijnokok és tanítók — várhatnak.

Összeesküvés a hadgyakorlaton.
Az aradi 33-ik számú gyalogezred 7-ik száza­
dában, mely most A rád vármegye keleti részén [ 
tartja hadgyakorlatait, összeesküvést födöztek 
föl a minap. Három baka esküdött össze a 
század egyik hadnagya ellen, ki a fárasztó gya­
korlatok alatt is rendkívüli módon zaklatta 
őket. A bosszút szomjazó bakák ezért elhatá­
rozták, hogy a hadnagyot elteszik láb alól, ha 
mindjárt életükbe kerül is. A titkot, míg a 
hegyeket mászták, jó megőrizték s a szigorú 
hadnagy aligha el nem vesz a kezüktől, ha az

összeesküvők egyike időközben el nem árulja 
magát. Mikor a tábor Silingvai mellett pihenőt 
tartott, elkeseredésében nagyon sok pálinkát 
talált inni az áruló, melytől megoldódván a 
nyelve, kifecsegte, hogy micsoda szándékkal 
van a hadnagya iránt. Nyomban vasra ver­
ték ezért s elkísérték Boros-Sebesre, hol a köz­
ségháza kalodájába zárták. Alig volt ott pár 
óráig, mikor őrei nagy dörömbölést hallottak 
a kalodából. Benyitottak erre a cellába, hol 
borzalmas látvány tárult fel előttük. A legény 
ott feküdt vérében a földön haldokolva s mel­
lette hevert a borotva, melylyel a büntetéstől 
való félelmében elvágta a nyakát. Segíteni már 
nem birt rajta semmiféle orvosi tudomány ; 
egy órai kínlódás után meghalt. Ez ügyben 
szigorú vizsgálat folyik most a századnál.

BELFÖLD.
A honvédelmi miniszter egész­

sége. Br. Fejérvárv Géza honvédelmi minisz­
ter, ki tudvalevőleg hosszabb ideig betegeske­
dett, most már teljesen felépült bajából. E hó 
második felében visszatér Budapestre franzens- 
badi és gasteini fürdőzésből s nyomban átve­
szi a minisztérium vezetését. A miniszter any- 

I nyira jól érzi magát, hogy ő felségét lekisér- 
heli a gráczi hadgyakorlatokra.

A horvát felirati vita első napján 
nevezetesb momentumot csak a Starcevicpárt 
felirati javaslata képezett, melyet Frank dr.. 
minthogy házszabályszerüen nem volt előter­
jeszthető az okból, mert a Starcevic párt nem 
rendelkezik az ebhez megkívántaié számú alá­
írásokkal, beleszőtt beszédébe. E javaslat némi. 
eltérést mutat az eredeti Starcevic-programmtól, 
de természetesen nem lesz tárgyalható. Spe- 
vec előadó arra szorítkozott, hogy igazolja, 
miért nem említi a felirat Dalmácziát ; ez azért 
van, mert előreláthatólag a legközelebbi öt év­
ben e kérdés nem lesz aktuális. Ha mégis ak­
tuálissá válnék, úgy a tartománygvülés nem 
fog előle kitérni. Igen hatásosan beszélt Jagic 
Iván a nemzeti pártról, melynek programmját 
és magatartását védelmezte. Végül Sztarcevic 
Mile, Dávidnak öcscse beszélt, ki a kiegyezést 
lényegben élesen ugyan, de európai müveit mo­
dorban ebtélte.

Újpest és Budapest. A belügyminisz 
tér el van határozva, hogy Újpestet a fő- és 
székvároshoz csatolja. E tekintetben leiratot 
intézett Ráth Károly főpolgármesterhez, hogy 
az idecsatoltás módozata iránt adjon vélemé- 
nves jelentést.

A „DEWtECZE.X“ TÁRCZAJA.
Az elei három Iwcsiijárása.

— Agglegények számára. —

Három buesujárása van az életnek. 
Gyermek a keresztelőhöz. Ara és vőle­

gény az oltárhoz. S halott a temetőbe.
A gyermek megyen a keresztelőhöz, mint 

kérdőjel . . . (?); menyasszony és vőle­
gény az oltárhoz, mint z á r j e 1 ; a
halott pedig vitetik a temetőbe, mint pon t.(.)

Sorsunk tehát e három : Születünk, há­
zasodunk és meghalunk. Ide nem számítva, a 
kik még nem születtek, a kik még nem háza­
sodtak és azon halhatatlanokat, a 
kik nem fognak meghalni soha, — kiváltba

Imég az is kimenne a divatból, miszerint száz 
halhatatlan közül rendesen kilenczvenkilencz 
éhen szokott meghalni.

Ugyan tehát mit is csinálnánk, ha a 
halhatatlanok csakugyan soha sem halnának 
meg, hanem e napig is mind, mind élnének ?! 
Bizony, bizony, az államhatalom nem győzné 
alapitgatni számukra a sok — nyugdíjinté­
zetet.

Az életnek fentnevezett három bucsujá- 
rása közt mindenesetre legjobban érdekli mind 
a két nembeli fiatalságot a középső, azaz a 
házasság. Tehát:

Midőn kezdetben eloszlatá Isten a chaosti 
és a sötétséget, azaz megteremte a világot az 
ő tengerei-, halai-, vadai- és barmaival egye­
temben ; vagyis mikor még nem vala sem flotta, 
sem Anatherin szájvíz, sem Sebastopol. Bosznia, 
sem telegramra, sem telephon, sem phonograph, 
sem vaspálya, gőzhajózás, sem alliansz, sem 
képviselőház, sem rabszolgaság, sem annak el- 
töröltetési terve, sem örök béke. sem Rotschild 
család, sem státuscsiny, sem akasztófa, sem 
szerb és bolgár fejedelem, sem kritika, sem

philo- és antisemita, sem előfizetési felhívás, 
akkor szóla Isten az első emberpárhoz ekké- 
pen: feleségesedjetek és sokasitsá- 
tok a földnek lakosait!

De azt korántsem mondá, hogy háza­
sodjatok, mert akkor házat is rendelt volna 
számukra, miként azt cselekvő a csigabi­
gákkal, tekenős békákkal és — a pesti házi­
urakkal.

A házasság, nyájas olvasóim, kétféle : 
boldog és boldogtalan.

A boldog házasság az elveszett paradi­
csom visszafoglalása. Ez régi frázis, de min­
dig uj marad, mint Dobsa mottója Lydiához 
(es ist eine alte Geschichte, bleibt aber ewig 
neu !)

Tehát a boldog házasság az elvesztett 
paradicsom visszafoglalása, azon megjegyzéssel 
azonban, hogy a hajdan elvesztett paradicsom 
jelen korunkig tetemes változáson ment ke­
resztül. Ugyanis:

Vegyük, hogy a házasság csakugyan 
maga a paradicsom. Először is a hajdan any- 
nyira tiltott »tudás fája« a házasság pa­
radicsomában jelenleg már mindenkinek sza­
bad rendelkezése alatt áll s ez által a házas 
életben sok olyat tudunk meg, rmket jobb 
lett volna — soha meg nem tud­
nunk

Hajdan Éva (tehát a nő) kínálta meg fér­
jét a tudás fájából, most másként áll a dolog 
s a nő van rajta, hogy a férj — ne tudjon 
meg semmit.

Nem akarok reformátor lenni, de azt mégis 
óhajtanám, miszerint a tudás fája a paradi­
csomkerten kívül ültettetnék, hogyha be akar­
nánk lépni abba a házassági paradicsomba, 
tehát a tudás fája állal még itt kívül s e sze­
rint jókor, előre megtudhatnánk 
minden t.

Másik jelentékeny változás a paradicsom 
ban a kígyó kiirtása. Tudjuk, hogy az 
volt az ördög... Most ? — - most a

házasság paradicsomában házi barátok 
képében jelenik meg. E házi barátok a para­
dicsom elvesztése óta folyvást divatban vannak, 
azon különbséggel, hogy a mesés hajdankor- 
ban mezítláb jártak, az előkorban bocskor- 
ban, a középkorban trikóiban s az uj kor­
ban fantázia frakkban s magas tetejű ka­
lapban.

Hajdan a nők a czifra frizurákban szar­
vakat viseltek, most azonban letették s nagyobb 
kényelem kedvéért a férjek homlokára 
rakják.

Ha további változásait akarjuk látni a pa­
radicsomnak, ime ismét szolgálhatunk.

A hajdani, azaz valódi paradicsom kapu­
jában két cherub állott lángpallossal, hogy oda 
nem szabad bemenni többé senkinek. S jelen­
leg a házasság paradicsoma kapujában ? . . . 
Oh ott már nem áll senki, kivéve egy-egy 
szívtelen apát, szigorú nagynénit, vagy fösvény 
nagybátyát, néha-néha pedig egy-egy finnyás 
hajadont; az sem langpallossal áll ott, hanem 
egyszerű kis kosárkával.

Ugyan mi lehet az ilyen kosárkában ? 
Erre azok feleljenek meg, kik már annak tit­
kába bővebben vannak avatva.

Azonban hagyjuk és ne erőszakoljuk az 
ilyen dolgokat, — mert . elvégre is mi az a 
paradicsom ? A paradicsom semmi egyéb, mint 
szemmel nem látott s (üllel nem hallott csodák 
tárháza, hová, hogy ha mérsékelt ellenzéki 
megy, először is miniszterelnöki tárczát kér, 
az angol puddingot, a franczia rajnait, a né­
met rántott csibét, a magyar töltött káposztát, 
a csángó visszatérést Bukovinába, az adózó 
nép Amerikába. Továbbá: az angol vasut-há- 
lózatot tervez; a franczia nemzeti kölcsönt 
nyit; a német lengyel kiutasításokat és német 
népteiepitéseket tervez; az olasz oszlopokat és 
templomot; az orosz pedig erődöket épit ; a 
zsidó a börze után tudakozódik: az uzsorás 
birtokot vasáról: a magyar tudósokat küld 
szerteszét a paradicsomi ősök kinyomozása vé­

gett. Az angol irány regényt ir, a franczia drá­
mát, a német statusgazdászatot, a magyar elő­
fizetési iveket.

Azonban térjünk tárgyunkhoz, melynek 
házasság körül kell forognia, mint az eladó 
lányok minden gondolata- s törekvéseinek.

A házas életben, akárhogy simítsuk is a 
dolgot, de az első szerepet a nő viszi; követ- 

j kezőleg beszéljünk a nőről.
A világ annyira művelődött és eltudomá- 

nyosodott, hogy kevés kivétellel mindenről ha­
tározottan tud már nyilatkozni.

E kivételek között első helyen áll a n ö. 
Ez még folyvást rejtély elölte. Valóban misem 
volna kivánatosb, mintha valaki úgy megírná 
az asszonyt nem titkait, mint Sue Páris Rej­
telmeit megírta.

A világon legudvariasb, legelőzékenyebb 
a franczia s mégis e nemzet törvénykönyvében 
jelentékeny helyet foglal e pont : minden nő 
engedelmességgel tartozik férjének. Hölgyeink 
nagyon sokat adnak e pontra szószerinti ér 
telemben véve azt s igy az engedelmességgel 
még folyvást tartoznak...

A férj a család fejes a család k o- 
r o n á j a a nő. Ezért nem is csodálkozhatnánk, 
ha a férjek között itt-ott republikánusok is ta­
lálkoznának.

A szorgalmas nö a családnak : k e z e, a 
tékozló : gyomra, a szellemdus : szeme, 
a fecsegő : szája, a szelíd nő : szive, a 
mérges, indulatos nő : epéje s azért ha a 
férj az ily örök-czivódó nőtől törvényesen el­
válhatott, rendesen igy szokott felsokajtani: ah, 
mennyire megkönnyültetn, csak hogy kiad­
hattam az epémen!

Azonban ne haragudjanak a nyájas olvaaó- 
nők, ha ugyan becses figyelmeikre méltatják ez 
agglegényeket érdeklő elmefuttatást, elvégre 
önöknek is igazat kell adnom s őszintén meg­
vallom, hogy a nő a család lelke. Midőn a 
nö meghalt, a családból kiköltözik a 
lélek! Innen van, hogy az özvegy férjek közt
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kér, magyar zászló.
iivirf megszokottá vált 
eipellatió, mely a ma- 

<it'zlóval elkövetett 
■ mégis napról napra 
dolgok fordulnak elő 

iái. A magyar czimer 
ezeju paizs, melynek 

lan 4. eredetileg ezüst 
nnt az ország 4 nagy 

írok szerint az Anjou 
ál vett négy pólyát je­
lalán hármas zöld hai- 

kedő kettős kereszt tűnik 
A czimer paizs vörös, 

i színeiből áll a ma- 
f ént i sorrendjében. A 
'Zrk épületén a magyar 
e van festve, tehát a 
van hamisítva, hogy 
-tőnek kifogyott a ve­
iny;-. éki elnök ur akarta 
:yen olyan czimer, mint 

Aztán a polgármester 
mert már csakugyan

I felségé a sirály szil- 
fehér, zöld magyar

a zöld, fehér, veres 
nem tudja magát ki- 

-zigun, D-breczenben. 
.n Custozzihan van-e, 
en val ihol Helgoland- 
olasz lobogó leng, a mi 

városháza iránt, va.y 
. g I ellen. Hogy mégis 

. sekelvségehben«, a 
mii!i."sulylyal mond; ni 

h.igv v dami mégis 
( — Ik.;

llyag. Piros, meg köny- 
■ fuvalkodott jószág. 

- de nem eresz-
II neki a 10 krajezár 
.tbailul, akkor Laczita 
ingetik, erre aztán La­
nnern bőg. — Tegnap a

harmadik piros hólya- 
s;11 m. Már a kapuban 

zökött a kezéből, a 
g itt egy batiszt zseb- 
sücskében ö darab 

I r.i allamjegy volt be- 
; i an ló, ki megtalálja 

felhevül, a 
_ rölheti legalább a

. breczeni kir. itélii- 
és Pákozdy István 

a vezetése alatt lévő 
segédijas joggyakur-

család. — Megrendítő 
i kedden reggel 8 óra- 

1 Simon sárszegi lakos 
tnykájával az orvoshoz 
a Vele egy szekereit 

i■ • >. 1 < isteiki lakos is. 
i-n keresztül, a malom 

■hajtott a Berettyóba, 
. crekek figyelmeztették, 

•t a viz hirtelen mély.

;•■ »-gesz hódolattal, be- 
s ferró szerelméről. Azt 
i: zik addig sem, mig 

■ kilőjünk meg: hozzá 
■i'en. hogy kevésből ki-

/.dmek váltakoztak lel- 
i i.a a gazdaság, a jövő, 
zerelme. Hideg veritek 

az falakhoz léptem,

Vendia lépett be. 
incz, mondát Jöjjön ve- 
athatunk.

.itain, észre vette szé­
kivé kiáltott fel: Iste- 

ilyan halvány! Beszel- 
ogy jól érezliesse ma­

in túlságos barátságot s 
ott irányomban, felelém

van hát i kérdezte rész­

vannak felelém.
-- mák. mint ön, sem- 

- lásra, monda tré- 
egész világ! s úgy né- 
>gy annak a sugarai

igám, ma nem tánezo-

cvelet kapott s egyedül

tv melyik a jobb. r.gye- 
ogy helyzetemről gon- 

- szerettem, hogy Vendia

i iőtt. Hallgattam a ked- 
s nnyed dobogását. Bár 

nem feküdtem le, hogy 
c; kettős volt, mert a leg- 
k-mrehányó levelet kap- 

ir.t levelében, oly külö- 
bogv ő nem tudja, mit 

l =u nyugodt hangon, a

Alig értek azonban a viz közepére, a hulla 
mok összecsaptak a kocsi fölött és Rosen- 
feldet. Ezrit és ennek beteg leánykáját ma­
guk alá temették. Rosenfeldnek sikerült a víz 
tet'jén lebegő kasban magát addig fentartani, 
mig kimentették. — Ezrit és a lovat pár óra 
múlva kihúzták, de a szegény kis leánykát 
még eddig nem sikerült megtalálni.

* A király születésnapja. 0 felsége 
születésnapját" fényes ünnepségek között ülte 
meg Debreczen városa a polgári és katonai 
hatóságok együttes részvétele medett. Heggel 
8 órakor a református templomban volt ün­
nepélyes istentisztelet, a hol imát ő fel­
ségéért és a királyi családért főtisztcletü Kiss 
Áron püspök ur mondott. Innen a katholikus 
templomba vonult a közönség a polgári és 
katonai notabilitások vezetése alatt. Ott láttuk 
gróf Dégenfeld József főispánt, V iczián ezre­
dest, Puky Gyula kir. táblai elnököt, Simonfl'y 
Imre polgármestert, Sághy Gyulát a m. á. v. 
üzletvezetőjét stb. A piacz gyönyörű látványt 
nyújtott. Ott állott a piaczon végig 3 teljes 
zászlóalj honvéd díszruhában, körülbelül 12u0 
ember. Háromszor volt disztüz a mise alatt, 
melyen egy nagyváradi kanonok celebrált és 
Bor ss Lajos karnagy énekelt két sólót, egy 
latin graduálét és Torday Gábornak egy szép 
királyhymnuszát.A mise végeztével a közönség 
egyresze a szt.-anna-utczai izraelita imaházba 
vonult, a hol Krausz Vilmos főrabbi mondott 
beszédet s az újonnan választott tenorista 
kántor énekelt. A másik rész, élén a katonai 
és polgári hatóságokkal, a kistemplom előtt 
állapodott meg s innen nézte végig a katona 
ság elvonulását. Az egy szakasz csődörös hu- 
szárság, 3 zászlóalj honvédség és 4 század 
huszárság elvonulása pompás látványt nyújtott. 
Ezzel az ünnep véget ért.

* Tűz a Ghilányi kaszárnyában. 
Tegnap éjjeli 12 órakor tüzet jeleztek a Ghilányi 
kaszárnyából, mely a városnak a vaspályán túl 
fekvő részén van. A Bégány-korcsma felöli ol­
dalon gyuladt ki egy 26—28 méteres szin, 
melyben azonban semmiféle takarmány vagy 
nTás értékes dolog nem volt. A tető ugyan vé­
gig égett, de az egész kár jelentéktelen, tűz­
oltóságunk Szikszay főparancsnok vezetése alatt 
buzgón működött egészen hajnali 3 óráig, mi­
korra is sikerült a tüzet teljesen lokalizálni.

* Papp Albert helybeli jó nevű fény­
képész pompás uj műtermet rendezett be a 
czegléd-utczai 27-ik számú házban, mely min­
den tekintetben érdemes a megtekintésre. Az 
első emeleten van az Ízléssel berendezett váró­
terem. melynek szalonias díszét virágok és 
ügyesen csoportosított, kitűnő kivitelű fényké­
pek emelik. A második emeletet foglalja el a 
tágas fényképészen műterein, a szükséges mel­
lékhelyiségekkel. A műterem üveges oldalai a 
czegléd-utczára tekintenek, a tetőzet is egészen 
üvegből készült s kitűnő világítást szolgáltat a 
fölvételekhez. Volt akalmunk az egész beren­
dezést megtekinteni s mindenütt meglepett 
bennünket a csin. czélszerüség és Ízlés. Ritka 
vidéki város dicsekedhetik ily fényképészeti 
műteremmel, mely a legkényesebb ízlést is ki­
elégíti. Sok áldozatba került e berendezés, de 
tekintve azon rendkívüli forgalmat, melyet ezen 
fényképészeti műterem elért, az áldozat meg­
hozatala csak előnyére válhatik.A Papp Albert 
fényképei rendkívül keresettek. Nagy műgond­

dal készíti ő fényképeit, melyeket tisztaság, 
élelhüség, remek színezés és árnyalás jellemez­
nek. Kirakatai tanúsítják, hogy a társadalom leg­
előkelőbb osztályai előszeretettel keresik föl az ő 
műtermét s a gyönyörű kivitelű fényképek egész 
sorozata tesz tanúságot amellett, hogy az ö ke­
zében a fényképészet valóban művészetté vált. 
Az érdemet, igyekezetei, törekvést és haladási 
minden téren elismerjük,— örömest emlékezünk 
meg a műteremben teli látogatásunkról, hol 
arról győződtünk meg. hogy a kitartó és lelkiis­
meretes munka mindig meghozza a maga gyü­
mölcsét !

* Csak délig talián ! Egy fentebbi újdonságunk­
ban kifogásoltuk a városházára ma reggel fölhúzott 
olasz lobogót. A déli órákban, midőn ismét gyönyör- | 
ködni akartunk e lobogóban, már megtörtént a helyre­
igazítás. Észrevették a hibát s magyar trikolorral cse­
rél'ék fö' (illetve egyszerűen megfordi:ották) az olasz 
lobogót. Igazságszeretetünk parancsolja, hogy e tényt 
konstatáljuk.

* Az ipariskola 1893 évi költségve­
tését ma terjesztette be a városi tanácshoz 
Dóczy Gedeon igazgató. E szerint _370u frt. 
bevétel van kilátásba helyezve a 7289 frt, 
90 kr. kiadással szemben. A 3589 frt. 90 krnyi 
külömbséget az ipariskolai pénztár fedezi A ta­
valyi előirányzathoz képest a különbség 250 frt

áll s csak a belső és díszítési munkaiatok van­
nak még bátra. Az építkezéssel novemberig 
remélhetőleg telje-en készen lesznek s városunk 
újra egy impozáns épülettel lesz gazdagabb.

* A kapitány előtt.
— Megjelentem tekintetes kapitány uv !
— Hallgasson !
— En is itt vagyok, alperes.
— Halgason ! !
— Alperes nekem 10 írttal tartozik.
— Hallgassson ! ! !
—- Én nem tartozom tekintetes kapi­

tány uv.

Az

Hallgasson, mondtam már ! 
De bizony tartozik ! 
Marrrrrrrrseh ki '. '.
Soha se láttam én az urat ' 
Mavrrrrrrrrrsch ki ! ! 
iratok ad akta elteendők.

( ik.)

művészet.

25 kr.
* A kölcsönös-segélyző 

igazgatósága értesíti az egylet I 
hogy szombaton, szent 
pén, hivatalos órák nem

egylet
agjait, — 

István király iinne- 
tartatnak és helyet­

te holnap azaz pénteken délelőtt 9—11-ig, dél­
után 3—5 óráig fogadtatnak el a heti befize­
tések.

* Végh Gyula II. kér. rendőrkapi­
tány 2 heti szabadságra ment s helyettese 
ez "idő alatt Erdélyi István rendőrfogalma­
zó lesz.

* Iskolai értesítés. Az ág. hitv. evang. 
elemi iskolában a beiratások szept. 1—3 nap­
jain történnek ; a tanítás szept. 5-én kezdődik. 
Az iskola a M i k I ó s-u t c z a 19056. szám 
alatti egyházi épületben van s áll négy fiú 
és hat leányosztályból. — A kézi munka 
a leányiskola minden osztályában kötelezőleg 
taniltalik. Az i-zr. vall. növendékek a rendes 
tandíjon kívül még 2 frt vallásdijat fizetnek. 
Debreczen 1892. aug. 17. Materny Lajos az ev.

Irodalom és
Kossuth Lajos legújabb mell­

szobra. Aradi Zsigmond, a Yelenczében élő 
magyar szobrász, befejezte Kossuth Lajos mell­
szobrának mintázását. — Az életnagyságánál 
valamivel nagyobb méretű szobor a megszóla­
lásig hü és művészileg is teljesen sikerült. A 
kilenczven éves Kossuth csak akkor öreg em­
ber. ha lehajtott fővel ir, olvas vagy gondol­
kozik : mihelyt érdeklődve beszélni kezd, meg­
elevenedik, ifjúvá lesz arcza és alakja s a 
szabadságharcz nagy embere áll előttünk. - 
Aradi ezt a Kossuthot ábrázolta le és kitü­
nően tudta kifejezni a kilencvenéves aggas­
tyán öreg arczán a fiatalos lelkesültséget. 
Valóban kár lenne, ha ez a szép szobor gipsz­
ben maradna és elkallódnék. Érdemes lenne 
arra, hogy márványból faragtassák ki a mü- 
vészszel, Kossuth kilenezvenedik születésnap­
jának emlékéül.

Tót nem ember!«
— A gyakorlótérről. —

lfj Móricz Pál.
A júliusi nap forró sugarai

melyben biztosítottam szerelmemről, s a nem 
sokára bekövetkezendő menyegzőnkről beszél­
tem.

Ezeket Írtam, de még sem voltam jól. 
Bolondnak tartottam magam, hogy Vendia el­
pirulásáról következtetést vontam; e mellett 
állásomat s jövőmet egy sötét üregen át elsza- 
kiva találtam attól az élettől, a mely itt kö­
rűiéin folyt, ügy éreztem, mintha az élet meg­
csalt volna. Gyötörve éreztem magain e tár­
saság által s ezután igyekeztem azt kerülni.

így érkezett el a nap, melyen első szó­
noklatomat kellett tartanom. Beszédem tárgyául 
azt a thémát választottam, hogy mennyire 
egyenlőtlenül osztotta el az Isten az emberek 
közt a szerencsét: de ő ez állal a mi jobbítá­
sainkat tartja szem előtt. Megelégedésre s en­
gedelmességre intettem a hívőket. Szavaim a 
legnagyobb erővel s tűzzel jöttek szivem mé­
lyéből, hiszen önmagámra gondoltam, a ki ezen 
egyenlőtlen elosztás által a legnagyobb szenve­
désben hittem magamat. Saját szivemnek sem­
mi vigaszt nem adtak ez utolsó szavak ; az 
egész csak a közönségnek szólott.

Magasztalták beszédemet. A templom előtt 
egy öreg asszony lépett elem s megragadva 
kezemet, még nagyobb észtehetséget kívánt. 
De miért ? Talán azért, hogy a gondviselés fe­
lett panaszkodjam s az Isten bölcs kormányzá­
sa ellen zúgolódjam.

A mint a templomból haza értem, ott is 
mindenki dicsérte beszédemet, különösen Ven 
dia, a ki hozzám jőve kezemet is megszorítót 
la. Talán érezte, hogy ez által a beszéd állal 
ő jutott még magassabb lépcsőre s hogy büsz­
ke lehet szerencséjére s irigylésre méltó állá­
sára.

Telt az idő. Egv este a prépost magához 
hivatott. Zavartan engedelmeskedtem. Komo­
lyan s méltóságteljesen ült székében, mialatt 
bodor füstöket eregetett nagy hosszuszáru pi­
pájából. Intett, hogy foglaljak helyet.

(Folyt, köv.)

isk. szék elnöke.
* Állategészségügyi tanfolyam

A fővárosban a nyári hónapok alatt fentar- 
tott ezen tanfolyamra a város Axmann Gyu­
la hortobágyi állat-orvost küldte fel 50 frt 
segélydij mellett.

* A megszaporodott k olloginmok. Buzgó Dá­
niel tiszteletes ur megöregedett, midőn egy szegény 
eklézsiából jövedelmesebbre választották meg lelki- 
pásztornak.

Lelkiismeijetes, de a világtól egészen elmaradt 
kálvinista pap Volt. ki élete javát munkában tölté, ki 
sem mozdulva szűk határából. Midőn a jobb parochiára 
huvczolkodott át, útja Debreczenen vitte keresztül. Nem 
látta a kálvinista Rómát, mióta a kollégiumból kike­
rült. Szive nemes érzelemtől dobbant meg, szemébe 
könyíí lopódzott s lábai majdnem meggyökereztek, mi­
dőn a vasúti állomástól végigtekintett az uj paloták 
fényes során s egy k régi iskola' ársa- é; rokonával a 
hires »Bika« vendéglőbe hajtatott.

Megebédelitek s ebéd után elinduUak szemlé­
lődni. Megnézték a kollégiumot, a nagy templomot, 
Osokonai szobrai, a szabadság pihenő oroszlánját, a 
fényes palotasort s mindez elkábitá, lázba hozta a jó 
Dani bácsit.

Este. niid4n a >Biká«-ba visszatértek, azt kér- 
dezé tőle rokona;

— No, édes urambátyám! mit szól a mi Deb- 
reczenüukhöz ?

Az öreg Dani bácsi nagyot sóhajtott, szemeit 
méiy áhítattal az égre szegzé s a szent elérzékenyedés 
naiv és éneklő'hangján így szóit:

— Valóbjm nem hitlem volna, hogy ily rövid 
idő alatt részünkről annyi kollégiumok le-

Persze a jámbor az újonnan épült palotákat 
egy-egy kollégiumnak nézte !

* Értesítés. A debreczem róm. kath. 
iskolaszék elhatározta, hogy a felső leányisko­
lát megnyitja. Az első (7.) osztály már a jövő 
hóban, szeptemberben megnyittatik, a máso­
dik (8.) osztály már a következő tanévben. A 
felső leányiskola I. osztályában fölvétetnek 
azon növendékek, a kik az elemi iskola ha 
todik osztályát legalább elégséges osztályzattal 
végezték s erről bizonyítványt mutatnak fel, 
vagy ennek hiányában megfelelő fölvételi vizs­
gálatot tesznek. A heiratások folyó évi szep­
tember hó 1. 2. és 3-ik napjain tartatnak Tár- 
kányi Péter igazgató urnái (Varga-utcza, 
Theresianum); az iskola ünnepélyes megnyi­
tása pedig szeptember 4-én lesz, ugyané na­
pon tehető le a fölvételi vizsgálat is. A taní­
tás 5-en kezdődik. Debreczen, 1892. augusz­
tus 16. Az iskolaszék.

* Lépfene, A hármasi pusztán szór­
ványosan pusztított a lépféne. A város Király 
Gyula aljegyző vezetése alatt bizottságot 
küldött ki az eset megvizsgálására, me­
lyet a bizottság veszélyesnek nem ta- ; 
lálván, a pusztának e tekintetben való zár | 
alóli feloldását tüstént elrendelte.

* Lóárverés. A város a napokban ár­
verés utján 10 db. lovat adatott el A leg- , 
drágább 500, a legolcsóbb 60 frteri kelt el. i

* A csizmadia társulat csapó-utczai j 
uj házának epitése már meglehetősen előre ha­
ladt. Az egész hatalmas épület már tető alatt |

majd elol­
vasztották őket, de azért úgy állottak katonás 
soraikban, mint a peczek. Egyenesen és moz­
dulatlanul mint megannyi szobor, melyekbe 
csak a tisztek ajkáról elhangzó harsány ve­
zényszó ön ott életet. Katonás keménységű, 
napégette arczaiknd nagy cseppekben pergelt 
alá az izzadtság, mely szinte megnedvesitelte 
piszkos, poros, gvürődött, szinehagyott pon­
gyola szabású zubbonyaikat. Ólomnál is súlyo­
sabb volta bornyu és a nehéz puska éides szíjjá 
vévhőlyagokat tört edzett vállaikra. Tiszt, köz­
ember egvavánt szenvedett e fárasztó gyakor­
latok, de lejgfőbbképen ez égető, rekkenő meleg 
alatt,’ mely kiszívta agyaikból a gondolatokat, 
s valóságos, állatokká butította őket.

—°Hitvány gépek, nem emberek ezek ! 
ordított dühösen a kis kapitány, ki zörgős 
csontu gébéjével folyton ott ficzánkolt a sorok 
között. Igen éles szemei voltak, minden legki­
sebb hibát meglátott, büntetéseiben pedig 

volt szelíd. Szörnyen szitkolódzott

fátyolozott őrmesteri hang. Ez az ember, bők 
kardjával Molnár felé a találékony eszü őrmes­
ter, seza másik tót, döfi horpaszon a 
kard hegyével a zsendiczénél is ártatlanabb 
természetű Mlinárcsikot, lépjenek ki'.. 
Mintha delejárammal érintették volna meg a 
jámbor Mlinárcsik-ot úgy pattant ki az társá­
val e>módosított vezényszó« hallatára a sorok 
elé, hol azonban a kapitány a várt szitok 
szók helyett, nevető arczczal fogadta.

Majd visszaállhattak ismét helyeikre, de a 
jámbor Mlinarcsik neve, ki tényleg beismerte, 
hogy a tót nem érdemli meg az ember nevet, 
azóta jól ismert, mind bajtársai, mind az al- 
tisntek. mind a tiszt urak előtt.

Megperdült a dob . . . Harsog a trombita. 
Csillognak a tiszt urak kardjai Szakaszonként 
felhangzó vezényszavak. Majd tömött sorokban 
vonult he a szoros utón az eltikkadt legény 
ség a kaszárnya felé, hol már készen várja 
őket a párolgó »menázsi«, mely még a zsen- 
dicznél is ártatlanabb természetű Mlinárcsik- 
kal is feledteti pillanatra gyászos — tót mi­
voltát . . .

Közgazdaság.
Az erdélyrészi tizedik tenyész- 

állatkiállitás ideje, melyet Kolozsvárt f. é. 
i augusztus hő 28—29 és 30-án az erdélyi gaz­

dasági egylet állal kiállítási szakosztálya rendez 
közeledvén, ez iránt nagyobb érdeklődés mu­
tatkozik. A bejelentések mar tömegesen érkez­
nek be és az egész kiállítás sikerültnek Ígér­
kezik. Méltán is, mert közel hétezer forint ju- 
talomdij vár kiosztásra és azonkívül sok dicsérő 
oklevél.Itt kiváltképen az e kiállítással kapcso­
latoson rendezendő használati lóvásárra kíván­
juk felhívni a figyelmet, mint a melyen szintén 
nagy összegű dijak osztatnak ki és már előre 
láthatólag a hires erdélyi lovak nagy számban 
fognak arra összebozatni és igy ott kitűnő be­
vásárlások lesznek eszközölhetök. Helyesen cse­
lekednek tehát mindazok (gazdák és lókeres­
kedők,) a kik erdélyi lovakra kívánnak szert 
tenni, ha ezen kiállítást és vásárt meglátogat­
ják. A mi pedig a szarvasmarhákat illeti, tud­
juk, hogy azon kiállításon az erdélyi magyar 
marhának gyöngyei lesznek együtt nagy szám­
ban es azokból a kik erdélyi vérü magyar 
szarvasmarhát kívánnak tenyészteni, ehez ki­
tűnő tény ész anyagot szerezhetnek be.

Budapesti gabonatőzsde. Augusztus 
17-én. Búza máj—jun. .— pénz —.— áru, őszre 
7.50 pénz, 7.52 áru. — Tengeri 1892 juli.— 
aug. 4.90 pénz, 4 92 áru. Zab tavaszra — 
pénz, —áru, őszre 5.54 pénz, 5.56 áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 11.05 pénz, 10.10 
áru.

epen nem
most is. Már háromszor csináltatott egymás 
után egy és ugyanazon leg\\ elfogást, de az 
eredménynyel soh'se volt megelégedve.

_'Te ... te ! ... Te szamárba oltott
öszvér népség 1 Agylágyulásba szenvedő jog 
bölcsészeti professzornál is marhább bfmda, 
megmutatom én neked,hogy nem lopod itt hiába 
a felséges császár napját, hanem . . . itt a táj- , 
ték elfutotta idegeneseti vonaglo ajkait s majd . . 
majd ' libegett a boszutól tovább. Hát még ide i 
se hallgatsz, hé ? Te kötni való betyár nép- j 
ség, nektek beszélek, hé !? Igenis nektek. Ott j 
a második sor középen álló kél iokkant tűi- ; 
vezérnél is tökéletlenebb kiálli'ásu ügye-fogyott j 
índividiumoknak ! . . . Hé, őrmester I u-kás, | 
szólítsa a korok ele azt a két embei f ! harsog j 
a kis kapitány tovább. 1

Őrmester ur Puskás siet eleget tenni az 
elhangzott parancsszónak, de mivel a kérdéses 
két embert név szerint — ügyefogyott regru­
ták szegények -- még nem igen jól ismeri, hát 
csak kardjával bök feléje, parancsolva:

— Ez a két ember lépjen ki ! A felsőbb 
parancsra az egyik, a nagy bajuszos molnár, 
kit társai tintánál sötétebb ábrázata miatt mél­
tán nevezték el »subiczknyaló»-nak, csakugyan : 
ki is mozdult. Összecsapott bokákkal állt meg 
őrmestere előtt; de a másik ember, a tejfel- j 
képű s savószemü Mlinarcsik János, ki 23 évek j 
s néhány hónapok, napok és órákkal azelőtt 
valamelyek árvamegyei tót falucskában pillan- I 
tolta meg először a nap éltető világát, mozdn- | 
latlanul maradt továbbra a helyén.

— Hé őrmester, süket ez az ember 
ott? kérdi csodálkozva a kapitány a nem ke­
vésbé álm lkodé Puskás őrmestertől, ki a tej- 
felképü s savószemü »regrutában« végre meg­
ismeri a század legújabb bűnbakjai, a félke­
gyelmű Mlinarcsik Jánost, kit egyenesen a 
drótos tarisznya alól hozlak be katonáéknoz.

Kapitány urnák] jelentem a 1 á s- 
s a n, a z a z e m bér nem süket, bane m 
csak tót! tiszteleg sunyi képpel Puskás, ki 
ekközben a »subiczknyalö« Molnárt ismét visz- 
szaparanesolta ügyefogyott társa mellé, a má­
sodik sorba.

— Úgy, ugv, hümgeti a kapitány no azért 
csak szólítsa ki őket, hadd lássam közelebbről 
a ficzkót.

— Vigyázz!! . . . reti-eg a reggeli »zupá<- 
tól avagy talán a kantinos pálinkájától kissé

Szerkesztői üzenet.
Ifj Plaveceky Sándor urnák. A kérdéses hír 

nem a mi lapunkban jelent meg. tehát mi nem is va­
gyunk arra kötelezve, hogy azt hslyre iga^tsuk.

S—i urnák, helyben. Hogy mi a színigazgatót 
védelmünkbe vegyük a »D. H.« támadásaival szem­
ben : ez túl menne minden felebaráti szereteten!

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-üteza 1702. sz.)

Férti chiffon ingek
a tiirneves Scltroll-féle cMffonból 

I ín 911 kr, 2 frt 20 kr, 2 fri 60kr 
GALLÉROK, 

kézelők:,

NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
napernyők.

esernyők.

Kész mosó gyermek ruhácskák,
Brassói posztók,

TEICOT
Peruvien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.
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Szól lő gazdák 
figyelmébe!

Peronospóraellen való
permetezéshez

AZURINT
feloldva üvegszámra
úgy RÉZGÁLICZOT,

jegeczes SZÓDÁT
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zelmos.
(3.) /o.

>0<

<3

LÄIIX1-: INTÉZET
SOPRONBAN.

Nyilvánossági joggal biró 4 elemi és fi gimnáziális osztály. Reális­
kolai és VII osztálybeli növendékek előkészítése.

OgE^UJ NÖVENDÉKEK'
a szünidői két hónapon is felvétetnek,

Értesítővel, prospektussal szívesen szolgál

az intézeti igazgatóság.(261.) ti in.
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Cognac-quint-kivonat.
Kitűnő, egészséges és tartalmas cognac pillanat alatti készítésére, mely a 

valódi iranczia cognactól semmiben sem különbözik, ajánlom e jónak bizonyult 
különlegességet.

Ára 1 kilónak selég 100 liter cognac készítésére) 16 frt o. é. Készítésére 
utasítás ingyen mellékeltetik. Legjobb sikerért é> egészséges gyáitmányért ke-

zeskedem. Spiritusz megtakar itás lfe.
lölmulh&tlan pálinka-ei tieitti-kivonatom által: ez az italoknak kellemes erőtel­
jes izet ád és csakis nálam kapható. Ára kilónként 3 frt 50 kr. (600—1000 literre 
használati utasítással együtt, 

ii különlegességeken kívül ajánlom még valamennyi eseenoziámat, mm. asilvapálinka, törköly, fíi- 
keserü. valamint a létező likőrök, szeszesitalok, ecset és borecset készítésére fölülmulhatlan minőségben. 
Készítési utasítások ingven mellékeltetnek. ee

Árjegyzék ingyen.-* POLLÁK KÁROLY FULOR
Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok. essenczia különlegességek gyara PRÁGÁBAN 

® ® (Tisztes képviselők kerestetnek.) ® ®
(313.) 7—50.

IWf! XXIV

Világraszóló újdonság.

„AZ IDŐJÓS"
előre jelzi az esőt. szárazságot, és vihart, fölülmúl minden eddig létezőt, m.int a 

Barométer, Hygrométer és a hasonló időmutatók.
Az órához hasonló készülék »Az időjós« mutatóval és mutatótáblával min­

den időjárást a leghelyesebben jelez, nélkülözhetlen és megfizethetetlen 
minden falusinak, gazdálkodónak, földbirtokosnak, bér­
lőnek, mérnöknek, építésznek, bányásznak, minden polgárnak és parasztnak, egy­
szóval az egész világnak. Milliókat takarít meg az időjós a nép jólétére s kinek- 
kinek csekély fáradtságát ezerszeresen téríti meg.

Ara darabonkint 2 frt 50 kr. Csak utánvét vagy elöleges fizetés mellett 
küldi a technikai és villamos újdonságok bizományi irodája.

B. SCHÖNFELD, Becs II., Czerning-gasse Nro lő.
(339.) ________ ______  ___________________________ 2—2.
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Uj temetkezési intézet!

DANKO MIHÁLY
jól berendezett

temetkezési intézete
DEBRECZENBEN,

Czegléd-ntcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Becses tudomására hozom, miszerint: a nagyérdemű közönség elismerő bi­

zalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez 
megkivántató

érez, fa, és rrrlrrd-errrrerrrfl
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,
a gyászoló felek igényeihez mért

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Fő törekvésem leend ez után is a szolid verseny betartása 
mellett a szigorú pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — Hullaszállitást minden irányban.

Érez, mű, és élővirág koszorúk előállítását szalag felírással — vagy 
a nélkül — a kor kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatása hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen. 1892.
Kiváló tisztelettel:

(7.) 13. DANKO MIHÁLY.

Nöi-ruhaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, batist, zephir, atlasKszatin

vai
MJ

szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők
SZABÓ LAJOS FIAI

czégrxíuél.

Leszállított árük az egész idény alatt.

A
em-ny a szerkési 

1702. sz bej

ElÖfizeth^

]
1702

A Szí 
a veresége 
lel szembei 
kúria.

Az ellj 
tud kivim] 
nem tagit 
nak nincs 
akaratának] 

Ezt m| 
a nemzetit 
erély ninc-j 

Azért I 
előtt, mert 
zet nem v!

Már 
kormány 
maga akt 
zalmából 
az alkotás 
azokban 
jezést.

Régój
mány épp! 
nemzeti p| 
ezzel árt 1 

Hát 
mindent 
párton, m| 
nek, talár 
reforméin 
hogy azol| 
ügyek térj 
zeti jelleg] 
ahhoz érz 

Hamá 
lenni, min] 
tos, hogy 
is azt főj 
tizünk! . 
hogy a cs 
ünnepel a] 
csendőrein! 
nek s nine] 
ben a ma 
tői függel 
talán abba

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában nagvuj-utcza (Konrád-ház) 1892.
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Jó ezéa 
silányabb cz| 
a legjobbak, 
hogy ki mii- 
csoda mond

Ha nyii 
eltévedsz, ne I 
nak, a vadon| 
vissza idején

Há terv« 
számításaid hl 
hamarább kinj 
mielőtt a szí 
nan csak rükl

A hol a| 
fejlődhetik a 
ség sem kerel 
ott felvirul a

Maliomel 
Midőn tapaszt] 
nem akar inéi 
fcintétyéböl tii

A maku| 
gára marad, 
megnyei i 
biztosabban i

a kik í 
azokkal, kik 
nem jó azokd 
dobhat, és g| 
kik leszedik 
dúsan táplál«


